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/N WARNING:
CHOKING HAZARD - Small parts.
Not for children under 3 years.
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Not suitable for children under 36 months due to small parts.
/A Only operate the product and i fully assembled and this manuall
» This product and its accessories are not suitable for children '+ Do not touch or try to pick up the boat when it is in mation.
w\dﬁn ‘hedaqe of 36 months, because of small parts that can be gau unnl it msmnm completely.
» Intended for children age § and older. nDI
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Petites pieces. Ne convient pas aux enfants de moins de 3 ans.

Utise e produt e ses accessoies seulement aprés montage complt conformémen aux
A dans le pfésent manuel

@ AVERTISSEMENT! RISQUES D’ETOUFFEMENT

pas 2ux enfants de . Patiente jusqu'd son arrét complet.
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© Adiltspersion srondy ecormended.
+ Drive your boct n  safe area away from people, pes, cars, etc.

NOTE: BATTERIES MUST BE RECYCLED OR DISPOSED PROPERLY.
Contact your local area offce of solid waste management or other appropriate local agency for nformation.
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+ Do'not use the product nsalt water o water with strong curents.
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+ Rechargeable batteies are to be charged by adult only.

damage o h cort,pu, enclsure and ot prc, .
intheevem of such damage,the oy st e used wit this
Cravger o Gamage o een epared.

CAU“ON! ‘The rotating propeller is very dangerous. NEVER PUT YOUR FINGERS CLOSE TO THE PROPELLER WHEN BOAT IS TURNED ON..

Keep out ofreach of smal children under 36 monchs old as there s danger o getting hurt. Do not et children touch the
screw wrnpdler) whentis spining as there s danger of getting hurt.

CAUTION! After playing, remove all battries from the controler, drain the water out of the hull, and dry the boat wel before storing. If
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Kleine Teile. Nicht fir Kinder unter 3 Jahren geeignet.
/A Nefmen Sie das Produkt und sein Zubehor nur in Betreb, wenn es gem ieser Bedienungsznletung
vollstandi zusammengebaut wurde!
« Dieses Produkt und sein Zubehr ist wegen Kleiner Teile, die

@ ACHTUNG! ERSTICKUNGSGEFAHR

are S e vlktandig 2un Sllsand gelommen .

'b) ATTENZIONE! PERICOLO DI SOFFOCAMENTO ITALIANO
Q Contiene componenti piccoli. Non adatto ai bambini al di sotto dei 3 anni.

/N Aionate i prodotto e el accessor slose compleamenteassemblato ¢ i conformita al presente
walel
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» Buit t sein Zubeh it 1 :
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Conduis ton ateau dans e o e e g s fccessarres. Nefmen i I Bot in ftem s cheren Seeich i nicht * aitehanderzunchmen ~ Wanoorare il barea I zoma st oy TN PRk e
ﬂ rionnes, de tous animaux domestieles, e tutes vofures, etc. « Nlisez pas e produf dans eau salée ou dans ure eau ayant un Tt Ao v pernen, Bt s B [ Rk T e A—— animall, aatomobi & cosh via .
€ e 35 64 330 B de st I b osde fort "D B0ot wanrenc der Faht nich anassen oder anheben- g g -

A REMARQUE. LES PILES DOIVENT ETRE RECYCLEES OU MISES AF RIEBUT CORRECTEMENT.
de votre ocalté ou'tout
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HINWEIS: BATTERIEN MUSSEN DER
A NTSORGT WERDEN. Weitere Informationen liber dgs Abgbe- und Sammelssem erhalen ot e fr
Sie zumndlgen ot ealons caer anderen zustandigen

chaudes. efolgen Sie d Baterien muss in Anwesenhet eines Envachseren
.l mmxdummemags piles du type recommandé. « Aprés emnlm coupe linterrupteur ind des Batterieherstellers. erfolger
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+ Winnere amas e les o s e e s au . ez,
+ Ne melange umznsdesp\uususelneuw; iy . dpgtors aoreneraes g g, e e e o . dass der Schalter
+ Ne melange, i n'wilse Sont utlsés avec cejoue, dofvent ére exarins  Alteund nege Betrien it s, gt
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Batterien missen unwAm h cin o lsdenan Netzicbe, Stecker, Gehiuse iy

NOTA: LE BATTERIE DEVONO ESSERE RICICLATE O SMALTITE CORRETTAMENTE.
Contattare uffico locale pr la gestione del rifutisoldi o un altro fficio locale competente.

. e l battere siano inserite “le un adukto,
M et o
batierie. un aduto.
« Utlizzare esclusivamente i toi di btterie raccomandati, « Rimuovere le batterie dal prodotto per la conservazione, Le betterie
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« Non bagnare l batterle né smaltie nel fuoco. + Rimuovere e batere scaiche o sause dl prodoto,
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HE e e e DAS BOOT ENGESCHALTET 5T pre=n p—— dsatodess
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E hnician o hlp. Rlorteroudépacerfantenno e icoption . eesserm und
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This devicecomple it sty CanadaLicnce-exemp RS standard). Oeration s suject 0 e following tvo e st e e S ey e ir bevah
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e daice may not cause interference, and
{2) This device must accept any interference, including interference that may cause undesired operation of the device.

|ﬂ] KEEP DISPLAY BOX AND MANUAL FOR FUTURE REFERENCE.

« Modifictions ot authorized y v0dusrs p .
T oy and sl accesoncs ned o 6 penogicly varined replced.
 nheneret o beteraually ang sl we e conantly lmmavmq and updating our products.
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T Boat Ga un 1 Waterbut 15 ot Tully Water-proof Immersing o water may ead 0.2 maluncton. Dry boat well afer peratig in
water,

+ Adulsupeiion sl ecommended when plying nestvte. Donot v your bast I the e and wavywatersufc, o where
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. s can cause a malfuncrion,
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Le présent appareil est conforme aux CNR d'industrie Canada applicable aux appareils radio exermpts. L'exploitation

est autorisée aux deux conditions sulvantes

(1) I'appareil ne doit pas produire de brouila

(2 o steur de appare o acceter touk brullage raiodlecriquesub, mémes e broulag et suscptible
den compromettre e fonctionnement.
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« Vermeiden sie an Stelen, an denen Wasserpflanzen dicht wachsen,
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« e Sie mit ‘auf Wasser fahren, achten Sie aufseine Entfemung vom Ufer und den Batteriestand, da Sie das Boot
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